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Уважаемая Президент Рено-Бассо, 

дамы и господа! 

 

Я с большим удовольствием выступаю на тридцать пятом Ежегодном 

заседании Европейского банка реконструкции и развития здесь, в Риге. Мы 

хотели бы выразить нашу искреннюю признательность правительству 

Латвийской Республики и ЕБРР за организацию этого важного мероприятия. 

 

Мы встречаемся во времена исключительной неопределенности. 

Многочисленные кризисы вызывают потрясения в существующем 

международном экономическом порядке и оказывают негативное 

воздействие на страны операций ЕБРР. Война России в отношении Украины 

продолжает причинять серьезные человеческие страдания, нарушая работу 

продовольственной, энергетической, торговой и финансовой систем. 

Нынешний конфликт на Ближнем Востоке вызывает рост гуманитарных 

потребностей, увеличивает риски для безопасности и обнажает уязвимость 

ключевых цепочек поставок энергии и удобрений, торговых маршрутов. 

Растущее долговое бремя, фрагментарная торговая политика и ослабление 

доверия к многостороннему сотрудничеству подрывают доверие 

инвесторов и устойчивый экономический рост. 

 

Однако именно в такие сложные времена доказывает свою ценность 

многосторонний подход. Для Австрии ЕБРР является ключевым партнером 

с его уникальным мандатом на содействие переходному процессу, 

огромным региональным опытом и подтвержденной способностью 

поддерживать устойчивый, ориентированный на рынок и инклюзивный 

переходный процесс. 
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Мы призываем ЕБРР по-прежнему сохранять упор на реализации своего 

ключевого мандата на содействие переходному процессу и бизнес-модели, 

ориентированной на частный сектор, уделяя приоритетное внимание 

Украине, экологичному и справедливому переходному процессу, 

гендерному равенству и человеческому капиталу, а также новой стратегии 

экономического управления. 

 

Украина остается в центре операционных мер реагирования Банка. 

С февраля 2022 года ЕБРР играет важнейшую роль в поддержке 

энергетической безопасности, муниципальных служб, финансирования 

торговли и реформ государственного управления. Австрия высоко ценит 

этот вклад и полностью подписалась на недавнее увеличение капитала 

Банка с целью поддержки его деятельности в Украине. Процесс 

реконструкции должен выходить за рамки восстановления инфраструктуры 

и способствовать созданию устойчивой, конкурентоспособной, 

ориентированной на рынок и справедливой экономики с сильными 

институтами, динамичным частным сектором и соответствием 

европейским стандартам. 

 

Австрия также рассматривает ЕБРР в качестве ключевого партнера в 

продвижении экологически чистого и справедливого экономического 

перехода во всех регионах операций. Мы решительно поддерживаем 

стремление Банка сохранить не менее 50 %  годового объема инвестиций в 

качестве климатического финансирования в рамках его обновленной 

Стратегии перехода к зеленой экономике на 2026–2030  годы и призываем 

к еще более амбициозным целям, особенно в части смягчения последствий 

изменения климата, адаптации к ним и природоохранных решений. Для 

Австрии экологичный и справедливый переход является не только 

климатическим императивом – он также призван поддерживать 

конкурентоспособность, энергетическую безопасность и устойчивость в 

долгосрочной перспективе. Именно поэтому инвестиции в 

возобновляемые источники энергии, энергоэффективность, устойчивую 
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инфраструктуру и адаптацию к изменению климата имеют стратегическое 

значение. То же самое относится к сильным институтам, способным 

проводить эффективные реформы для осуществления экологически чистого 

и справедливого перехода. 

 

В то же время Австрия по-прежнему крайне критически относится к любому 

финансированию атомных электростанций, учитывая связанные с этим 

значительные долгосрочные риски, нерешенные проблемы обращения с 

отходами и высокие экономические издержки. Поэтому мы призываем 

ЕБРР сосредоточить свой портфель климатических и энергетических 

проектов на безопасных, возобновляемых и по-настоящему устойчивых 

источниках энергии. 

 

Гендерное равенство и многообразный человеческий капитал имеют 

важное значение для устойчивого и инклюзивного роста. Австрия 

приветствует постоянное внимание Банка к этим вопросам, особенно в 

нестабильных и затронутых конфликтами странах. Поддержка женщин-

предпринимателей, развитие навыков и инклюзивные рынки труда, в 

частности ориентированные на реинтеграцию ветеранов, должны 

оставаться неотъемлемой частью операционного подхода Банка. 

 

Австрия также подчеркивает важное значение экономического управления 

и верховенства права. Прозрачные и эффективные институты, 

рациональное управление государственными финансами, эффективная 

антимонопольная политика и сильное корпоративное управление являются 

основополагающими условиями для мобилизации частного капитала и 

обеспечения устойчивого роста для всех. Поэтому мы приветствуем новую 

Стратегию экономического управления и с нетерпением ожидаем ее 

внедрения во всех странах операций. 

 

Поскольку спрос на финансирование процессов развития продолжает 

расти, все большее значение приобретает системное сотрудничество 

между международными банками развития. Мы призываем ЕБРР быть 
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активным партнером в продвижении МБР как системной инициативы по 

гармонизации процедур. В этой связи мы приветствуем расширение рамок 

сотрудничества между ЕБРР, МФК и ЕИБ. Мы также поддерживаем усилия 

по оптимизации процессов закупок и операций для сокращения 

бюрократических препятствий, продолжая при этом повышать стандарты 

качества, устойчивости, прозрачности и соотношения цены и качества с 

учетом затрат на жизненный цикл проекта.  

 

Австрия приветствует готовность Банка оказывать поддержку странам, 

прямо или косвенно затронутым конфликтом на Ближнем Востоке, и высоко 

оценивает его внимание к побочным воздействиям на экономику региона. 

 

Подводя итог, Австрия выражает свое неизменное доверие ЕБРР и 

признательность за преданность делу и профессионализм его оперативного 

руководства и персонала. В период глубокой неопределенности, когда 

ценность и цель многостороннего подхода и его институтов подвергаются 

все большему давлению, миссия Банка актуальна как никогда, и мы с 

нетерпением ожидаем совместной работы для обеспечения того, чтобы он 

оставался гибким и эффективным.  

 

В заключение я также хотел бы выразить признательность Грегу Гайетту, 

который в сентябре прошлого года занял в ЕБРР должность первого вице-

президента и руководителя группы обслуживания клиентов, и Милице 

Делевич, которая приступила к исполнению обязанностей генерального 

секретаря в августе прошлого года. Мы желаем им обоим дальнейших 

успехов в их важной работе. 


